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1 TESALONICENSES
Yɨ Jayɨjp Necy Huɨdi San Pablo
Yajniguejx JeMɨbɨjcpɨdɨjc Jɨm

Tesalónica
1 Ɨɨch Pablo mɨɨd Silvano etz Timoteo cham

nguexyɨch jadanecymamiichajcxy jɨmTesalónica
huɨdibɨ yajpaatp ma Dios etz ma ajt nHuindzɨn
Jesucristo. Huen ɨɨch ajt nDios Teedy etz ajt
nHuindzɨn Jesucristo may'ajt oy'ajt tunɨpy mɨɨd
miich ajcxy etz xyajjotcugɨɨ́ygɨxɨp.

Je mɨbɨjcɨn huɨdibɨ anajty yejcpy ijxpejt
2 Jabom jabom ɨɨch ajcxy nyajnaxyɨch

jäygɨdaacɨn ma Dios mɨɨd tüg'ócɨy miich
ajcxy ycɨxpɨ. Jabom jabom ɨɨch ajcxy Dios
nmɨbɨjctzooyɨch mɨɨd miich ajcxy ycɨxpɨ
nidüg'ócɨy. 3 Co Dios Teedy nmɨbɨjctzóoygɨxyɨch,
chi njäymechɨch jadu'n nej miich ajcxy tɨ
mmɨbɨjccɨxy Jesucristo, etz jadu'n nej oy
mdungɨxy ma yɨ' ytung. Nañ njäymejchɨch jadu'n
nej oyjäy'ajtɨnmdungɨxy etz jadu'n nejmdzojccɨxy
mjɨhuɨɨygɨxy mmɨgügtɨjc. Nañ jäymejtzpɨch jadu'n
nej miich ajcxy mjɨjp'ixy jabom jabom co ɨɨch
ajt nHuindzɨn Jesucristo xymöhuaangɨxy it lugar
jiiby tzajpjoty, e ca' mjotmetzcɨɨygɨxy. 4 Mɨgügtɨjc
ajcxy, ɨɨch ajcxy nejhuɨɨyb co Dios xychojccɨxy
xyjɨhuɨɨygɨxy, e nañ ɨɨch ajcxy nejhuɨɨyb co
Dios tɨ xyhuin'ijxcɨxy. 5 Co ɨɨch ajcxy jayhuin
ngapxhuäcxy Jesucristo y' ayuc ytɨy'ajt ma miich
ajcxy, chi ca' jëyɨ Dios y'ayuc ngapxhuäcxɨch,



1 TESALONICENSES 1:6 ii 1 TESALONICENSES 1:10

nañ nduunɨch mɨjhuinma'ñ mɨɨd Dios yjɨhuɨ'ñ
ymɨc'ajt. Jotcujc nduuñɨch ma miich ajcxy. Miich
ajcxy mnejhuɨɨyb co tudägy nduuñɨch jɨgɨx jëbɨ
mmɨjpɨdáaccɨxɨpy Jesús y'ayuc ytɨy'ajt.

6 Oy anajty ooy mjayaj'ixhuɨdijtcɨxy mjayaj-
pahuɨdijtcɨxy co Dios y'ayuc ytɨy'ajt jemybɨ ajcxy
tɨ mgöbɨjccɨxy, e chi ajcxy tɨ mbadüdɨgɨɨygɨxy ɨɨch
je n'ijxpejt, e nañ jadu'n ajt nHuindzɨn Jesús
y'ijxpejt. 7Co tzaachypɨ tɨmmɨnajxcɨxy tɨmyajna-
jxcɨxymɨɨd Jesucristo ycɨxpɨ, chi tɨy'ajt tɨmyejccɨxy
ma tüg'ócɨy mɨbɨjcpɨdɨjc jɨm Macedonia naaxjot
etz jɨm Acaya naaxjot jadu'n nej jëbɨ ajcxy nañ
jadu'n mɨjpɨdaaccɨxy Jesucristo y'ayuc ytɨy'ajt. 8 E
jadu'n miich ajcxy tɨ myejccɨxy je ijxpejt mɨɨd
Jesús y'ayuc ytɨy'ajt, canan jëyɨ jɨm Macedonia
etz Acaya, nañ tɨ myejccɨxy ijxpejt ma canaag'it
naax cajp. Je mayjäy tɨ nejhuɨydäy jadu'n nej
miich ajcxy tɨ mmɨbɨjccɨxy Jesús y'ayuc ytɨy'ajt,
paady ycɨxpɨ ca' ycopɨcyɨty nɨcxy ɨɨch ajcxy nja-
cyajnɨmäy je mayjäy jadu'n nej miich ajcxy tɨ
mmɨbɨjccɨxy. 9 Je mayjäy ma canaag'it naax-
cajp ooy ñaymɨɨdmɨydáacɨgɨxy jadu'n nej ɨɨch oy
ngogapxɨÿɨch miich ajcxy, etz nañ jadu'n nej
ɨɨch miich tɨ xycöbɨj́ccɨxyɨch e nañ je mayjäy
ñaymɨɨdmɨydáacɨgɨxy jadu'n nej tɨm'ixmajtzcɨxy yɨ
tzaadzech ojadadɨɨ, e tɨ mbadüdɨgɨɨygɨxy je Dios
juugypɨ janchypɨ etz tudägypɨ. 10 Nañ jadu'n je
mayjäy ajcxy ñaymɨɨdmɨydáacɨgɨxy jadu'n nej mi-
ich ajcxy m'ahuijxcɨxy mjɨjp'ijxcɨxy co Jesús, Dios
y'ung, yhuimbida'ñ ya naaxhuiñ, chona'ñ tza-
jpjoty. Je huɨdibɨDios tɨ yajjugypɨjc co tɨ y'ögy. Yɨ' je'
je Jesúshuɨdi tɨxycohuaanɨmmayɨmɨjpɨ tzaachypɨ
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huɨdibɨ Dios yquexamyb mɨɨd co jäy ajcxy chach
pocytungɨxy.

2
Pablo ytung huɨbidɨ anajty ymɨɨd jɨmTesalónica

1 Mɨgügtɨjc ajcxy, mnejhuɨɨyb ajcxy co ca'
ñaadɨgɨ'̈aty, co ɨɨch oy ngapxhuäcxy Dios y'ayuc
ytɨy'ajt ma miich ajcxy. 2Miich ajcxy mnejhuɨɨyb
co jayɨjp ca'nɨ anajty nmechɨch ma miich ajcxy
ɨɨch ajcxy ooy tzaachypɨ etz ayo'n tɨ nyajnajxcɨxy
jɨm Filipos. Tɨ jäy xyhuin'ojy xyjɨjp'ojyɨch.
Co nmejchɨch ma miich ajcxy, ca' ñejɨty co
tzaachypɨ tɨ nmɨnaxyɨch tɨ nyajnaxyɨch jayɨjp,
chi Dios tɨ xyajjotmɨcpɨcyɨch, jɨgɨx huinmɨc
jotmɨc ngapxhuäcxɨbɨch Jesús y'ayuc ytɨy'ajt. Tɨ
ngapxhuäcxyɨch Dios y'ayuc ma miich ajcxy,
oy ɨɨch jäy anajty xyca'ixa'ñ xycatzoga'ñ. 3 Ca'
ɨɨch ngapxhuäcxyɨch anɨɨ, ni jɨbɨc ayuc, e ni
ngamɨydägyɨch jɨbɨc ayuc jɨbɨc huinma'ñ nej
huaad nhuin'ɨɨngɨxy. 4 Ca' tɨ nhuin'ɨɨngɨxy. Dios
tɨ xyajnïbɨcyɨch co ngapxhuäcxɨbɨch yɨ' y'ayuc
ytɨy'ajt, e jadu'n nguyduuñɨch. Ca' nduuñɨch
co huen jäy ajcxy jäygɨdägy ɨɨch ndung. Jada
janchtɨy ndumybɨch jɨgɨx Dios jäygɨdägɨpy ɨɨch
ndung. Com Dios yɨ' ñejhuɨɨyb nej jäy tüg'ócɨy yjot
yhuinma'ñ mɨɨdɨty. 5 Miich ajcxy mnejhuɨɨyb co
ca' nyajxondaaccɨxy mɨɨd ayuc oyjatypɨ huɨdi ca'
choobaady. Nañ ni ca' ɨɨch ajcxy nhuinma'ñ
'ijxtäy nej jëbɨ ɨɨch ajcxy nmeeñybaat. E Dios
nañ ñejhuɨɨyb co yjanchɨty jada. 6 Nañ ni ca'
ɨɨch ajcxy njɨjp'ixy co jäy ajcxy xycömayɨpyɨch, ni
miich ajcxy etz ni jac-huingbɨ jäy. Com je Cristo tɨ
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xyquexyɨch co ngapxhuäcxɨbɨch yɨ' y'ayuc, paady
ycɨxp jëbɨ ixyipy n'ane'myɨch co ixyipy miich
ajcxy xyajmɨj'atyɨch etz xypubetyɨch, per ca'
jadu'n tɨ nduuñɨch. 7 Oygɨx́y oy'amy tɨ nduuñɨch
ma miich ajcxy, jadu'n nej tüg ungdaj mɨɨdɨty
y'ung y'anäg mɨɨd oyjot oyhuinma'ñ. 8 Tɨ ɨɨch
miich ooy ndzojccɨxy njɨhuɨɨygɨxy, canan jëyɨ Dios
y'ayuc ytɨy'ajt tɨ nmooygɨxy, nañ naygɨÿegáanɨbɨch
anajty ma yɨ o'cɨn mɨɨd miich ajcxy ycɨxpɨ. 9 Co
jayhuin ngapxhuäcxyɨch Dios y'ayuc ma miich
ajcxy, mjäymejchpy miich ajcxy jadu'n nej ɨɨch
ajcxy nduuñ n'ayooyɨch anajty xɨɨm tzuum
mɨɨd ɨɨch ajcxy ngaayɨn n'uucɨn ycɨxpɨ. Ca'
anajty n'adzibaangɨxy, paady ɨɨch ajcxy nduuñ
n'ayooyɨch xɨɨm tzuum mɨɨd ɨɨch ajcxy ngaayɨn
n'uucɨn ycɨxpɨ.

10 Miich ajcxy huɨdibɨ mɨbɨjcp mnejhuɨɨy
ajcxy, e nañ ñejhuɨɨyb Dios, co ɨɨch ajcxy
ndzɨnaayɨch ma miich ajcxy tudägy, huädz ɨɨch
anajty ajcxy njot nhuinma'ñ mɨɨ́dɨdyɨch. Ca' ma
ndundɨgooyɨchajcxynej pɨnxy'ocnïhuambedɨpyɨch
ajcxy. 11 Mnejhuɨɨyb miich ajcxy nej n'ɨɨhuijcɨxy
ngapxhuijcɨxy etz njotmɨcmɨgapxcɨxy nidüg
nidüg, tɨm jadu'n nej tüg ungdeedy ɨɨhuijy
capxhuijy y'ung y'anäg. 12 Tɨ ngapxhuijcɨxy co
ooy chach copɨcyɨty co mdzɨnáaygɨxɨpy nej Dios
jëbɨ jäygɨdägɨpy yɨ mdzɨnaayɨn. Com yɨ' miich
ajcxy tɨ xyhuin'ijxcɨxy jëbɨ mdɨgɨɨ́ygɨxɨpy ma yɨ'
chɨnaaydac, ma yɨ' mɨɨdɨty y'oy'ajtɨn ymɨj'ajtɨn.

13 Paady ycɨxpɨ nyajnajxpɨch jäygɨdaacɨn ma
Dios jabom jabom, jadu'n nej miich ajcxy anajty
tɨ mmɨdo'mbɨjccɨxy etz tɨ mgöbɨjccɨxy Dios y'ayuc
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ytɨy'ajt huɨdi ngapxhuäcxɨch ma miich ajcxy. Tɨ
mmɨbɨjccɨxy anajty co ɨɨch ajcxy tɨ ngapxhuäcxy
Dios y'ayuc ytɨy'ajt. Canan je' tɨ ngapxhuäcxyɨch
ayuc huɨdi jäy tɨ cojy tɨ macxy. E janch tɨy'ajt
co Dios y'ayuc ytɨy'ajt cham ytuñ ma miich ajcxy
mjot mhuinma'ñ, miich ajcxy huɨdibɨ mɨbɨjcp.
14 Mɨgügtɨjc ajcxy, jadu'n tɨ mjajtcɨxy jadu'n nej
yjajty mɨɨd je judíojäy huɨdibɨ anajty tzɨnaayb jɨm
Judea co ajcxy mɨjpɨdägy Dios y'ayuc ytɨy'ajt, chi
je ymɨgogajp ajcxy ooy y'ixhuɨdijtɨ ypahuɨdijtɨ.
15 Je judíojäy ymɨdziptzoon ɨɨch ajt nHuindzɨn
Jesús, e chi yaj'o'cy ajcxy, tɨm jadu'n nej ajcxy
y'ap yteedy yaj'o'cy huɨdijaty anajty Dios y'ayuc
najtzcapxɨɨyɨp jecy'ajty. Etz nañ jadu'n ajcxy
xyajpɨdzɨmyɨch jɨmma ajcxy judíojäy chɨnäy. Dios
ca' jadu'n jäygɨdägy jadu'n nej ajcxy ytundɨgooy,
nañ ooy ajcxy ymɨjotmädyii tüg'ócɨy jäy. 16 Yɨ
judíojäy ajcxy tɨ capx'adujccɨxy co ca' huaad
ngapxhuäcxyɨch je Cristo ytɨy'ajt ma yɨ jäy ajcxy
huɨdibɨ ca' yjudíojäyɨty, nej huaad ajcxy y'alma
ñïdzóoccɨxɨpy. Co jadu'n ajcxy ytundɨgooy, chi
ajcxy ooynïgɨ ypocyñïbetymaDios. PerDios tɨ ooy
chip y'ejcɨn pɨdacy ma judíojäy mɨɨd ajcxy ypocy
ycɨxpɨ.

Pablo ñijot'ajtp co nɨcxy cogapxɨḧuaangɨxy yɨ
mɨbɨjcpɨdɨjc

17 Mɨgüctɨjc ajcxy, cham hueenɨ xɨɨ tiempo tɨ
ñaxy ma ca' n'oc'íjxcɨxnɨ ajcxy, per ca' ɨɨch miich
ajcxy njäydɨgoy. Ooy ɨɨch ajcxy nja'nɨcxa'ñ ma
miich ajcxy jadüg'oc, e ca' y'oyɨÿ nej ɨɨch ajcxy
nɨcxɨɨybɨch ma miich ajcxy. 18 Ooy ɨɨch ajcxy
njanɨcxa'ñ anajty ma miich ajcxy. E ɨɨch, Pablo,
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cɨ'm anajty njanɨcxa'ñɨch mejtz'oc tugɨɨg'oc, e je
mujcu' nnɨɨ'aa ndü'aa tɨ xy'adujcɨch. 19 ¿Ti mɨj'ajt
miich ajcxy mdijy njɨjp'ijxpɨch? ¿Ma mdijy ajcxy
nbada'ñɨch njotcujc'ajtɨn n'oy'ajtɨn? Co anajty
ajt nHuindzɨn Jesucristo yhuimbity ya naaxhuiñ,
nbadaamybɨch jotcujc'ajtɨn etz oy'ajtɨn mɨj'ajtɨn
mɨɨd je tɨɨbɨ nduuñɨch ma miich ajcxy co tɨ
mmɨjpɨdaaccɨxy Dios y'ayuc ytɨy'ajt. 20Mɨɨd miich
ajcxy ycɨxpɨ nmɨɨdɨch jotcujc'ajtɨn etz xondaacɨn.

3
1-2 Mɨɨd jada tajɨn mayɨn co ɨɨch anajty

ca' nmɨmadäga'ñ mɨɨd miich ajcxy ycɨxpɨ,
paady ɨɨch ajcxy nhuinma'ñ nbɨdägy co jëbɨ
nhuɨ'ma'ñɨch naydüg jɨm Atenas, etz jëbɨ
nguexyɨch ɨɨch ajt nmɨgüg Timoteo ma miich
ajcxy. Timoteo nañ jadu'n ytuñ ma Dios
ytung quipxyɨ mɨɨd ɨɨch co ngapxhuäcxyɨch
je Cristo y'ayuc ytɨy'ajt oybɨ. Yɨ Timoteo
ñïgapxpedɨpy ɨɨch n'ayuc etz xyjotmɨcmɨgapxɨp
ajcxy, jɨgɨx jac mɨc ajcxy myajpaadɨp ma
mmɨbɨjcɨn. 3 Jadu'n Timoteo ytunɨpy ma miich
ajcxy jɨgɨx ca' mhuinma'ñytɨgóoygɨxɨp mɨɨd je
tzaachypɨ huɨdibɨ ajcxy mmɨnajxyp myajnajxyp.
Miich ajcxy mnejhuɨɨyb co copɨcy myajnaxɨpy
ajcxy tzaachypɨ mɨɨd Jesucristo ycɨxpɨ. 4 Co
oga'n n'ijtyɨch ma miich ajcxy, chi ɨɨch miich
ajcxy nnɨmaayɨch co tzaachypɨ mmɨnájxcɨxɨpy
myajnájxcɨxɨpy mɨɨd Jesucristo ycɨxpɨ. E miich
ajcxy cham mnejhuɨɨygɨxyp co janch tɨy'ajt
jadu'n nej nnɨmaaygɨxy, mɨɨd co cham tzaachypɨ
mmɨnajxcɨxymyajnajxcɨxy. 5Comnejhuɨɨybɨch co
tzaachypɨ mmɨnajxyp myajnajxyp ajcxy, paady
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ycɨxpɨ tajpɨch maybɨch mɨɨd miich ajcxy ycɨxpɨ. E
com ca' nmɨmadäga'ñɨch je tajɨn je mayɨn, paady
ycɨxp tɨnguexyɨchTimoteomamiich ajcxy jaydëbɨ
tɨy'ajt xypáadɨbɨch pen tɨydudägy miich ajcxy
mmɨbɨcy. Tzɨgɨɨybɨch anajty co ndijy je mujcu'
tɨ xyajhuinma'ñytɨgooygɨxy, etz jadu'n anajty
ñaadɨgɨ'̈ada'ñ ɨɨch ndungmamiich ajcxy.

6 Jadachambɨ Timoteo tɨ xyñihuimbityɨch, chooñ
mamiichajcxy jɨmTesalónica, etz tɨxyajnejhuɨÿɨch
jadu'n nej miich ajcxy mmɨɨdɨty mmɨbɨjcɨn, etz
nañ tɨ xyajnejhuɨÿɨch jadu'n nej mnaychójcɨgɨxy
mnayjɨhuɨɨ́yɨgɨxynidügnidüg. Timoteonañ jadu'n
xyñɨmaaybɨch jadu'nnejmiichajcxyxyjäymechɨch
etz xychocy xyjɨhuɨÿɨch, etz nañ ooy miich ajcxy
xyja'ixáangɨxyɨch jadüg'oc, jadu'n nej ɨɨch miich
ajcxy nañ jadu'n ooy nja'ixaangɨxy. 7 Mɨgügtɨjc
ajcxy, ooy capxy agujc ayuc agujc nyajpaadyɨch. E
co Timoteo tɨ mɨmiñ je oybɨ ayuc tɨy'ajt jadu'n nej
miich ajcxy mjacpanɨcxy tɨydudägy yɨ mɨbɨjcɨn,
chi mɨj ooy tɨ njotcugɨÿɨch. 8 Jadachambɨ jëbɨ
njactzɨnäyɨch jotcujc, com tɨ nnejhuɨÿɨch co
miich ajcxy ca' m'ixtɨgɨḧuäccɨxy ma mmɨbɨjcɨn.
9 Nyajnajxpɨch jäygɨdaacɨn ma Dios yhuinduu
mɨɨd miich ajcxy ycɨxpɨ, mɨɨd co janch jotcujc
nayjɨhuɨÿiijɨch co miich ajcxy ca' m'ixtɨgɨḧuägy
ma mmɨbɨjcɨn. 10 Xɨɨm tzuum nmɨbɨjctzooyɨch
Dios mɨɨd tüg'ócɨy njot nhuinma'ñɨch, jɨgɨx Dios
xyaj'ahuáatzɨbɨchnnɨɨ'aa ndü'aajɨch, jëbɨnnɨcxyɨch
cɨ'm ma miich ajcxy, jaydëbɨ njacyaj'ijxpɨgɨpy
ajcxy Dios y'ayuc ytɨy'ajt, e jadu'n jëbɨ ajcxy
mjacyajca'pxymmɨbɨjcɨnmamjacyajtɨgoy'ijtcɨxy.

11 Njɨjp'ijxypɨch co Dios Teedy cɨ'm etz ajt
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nHuindzɨn Jesús xyaj'ahuáatzɨbɨch nnɨɨ'aa ndü'aa
jɨgɨx nɨcxy n'ijxcɨxy jadüg'oc. 12 Ɨɨch ajcxy ndzo-
jcpy co ajt nHuindzɨn Jesucristo xyjacmóoygɨxɨpy
tzojcɨn jɨhuɨɨyɨn, jɨgɨx nïgɨ ajcxy mnaychogɨɨyb
mnayjɨhuɨḧuɨɨybmiñxyɨpy, e nañnïgɨmdzójcɨxɨpy
mjɨhuɨɨ́ygɨxɨpy tüg'ócɨy je mayjäy, tɨm jadu'n nej
ɨɨch miich ajcxy ndzocy njɨhuɨÿ. 13 Ɨɨch ajcxy nd-
zojcpy co Dios xyaj'ijtɨp ajcxy mjot mhuinma'ñ
tüccɨ'y ma Jesucristo ytɨy'ajt, e ca' m'ixtɨgɨḧuäccɨxy,
jɨgɨx co anajty ɨɨch ajt nHuindzɨn Jesús ymiiñ
jadüg'oc ya naaxhuiñ mɨɨd tüg'ócɨy je mɨbɨjcpɨdɨjc
huɨdibɨ mɨɨd huädz yjot yhuinma'ñ, jëbɨ miich
ajcxy mnayguëxɨg̈ɨɨyb ma Dios Teedy yhuinduu
mɨɨd huädzmjot mhuinma'ñ, ca' ti xɨḧuɨnma Dios
mɨɨdmiich ajcxy.

4
Je tzɨnaayɨn jugy'ajtɨn huɨdibɨDios yjäygɨdacyp

1 Jadüg nax,mɨgügtɨjc ajcxy, jadachambɨmay'ajt
nbɨjctzooyɨch, e nyajnïbɨjccɨxy mɨɨd ajt nHuindzɨn
Jesucristo ycɨxpɨ co ajcxymjaccuychɨnähuɨpy Dios
y'ayuc ytɨy'ajt, jadu'n nej tɨ nyaj'ixpɨcyɨch miich
ajcxy, etz mjactzɨnähuɨpy ajcxy jadu'n nej jëbɨ
Dios jäygɨdägy ajcxy mdzɨnaayɨn, jadu'n nej tɨ
mdungɨxy.

2 Miich ajcxy mnejhuɨɨyb je cötujcɨn huɨdibɨ tɨ
nyaj'ixpɨjccɨxy. Jada cötujcɨn ɨɨch ajt nHuindzɨn
Jesucristo tɨ xyajnïbɨcyɨch. 3 Miich ajcxy
mnejhuɨɨyb je cötujcɨn jadu'n nej Dios tzocy
co huädz jot huädz huinma'ñ myajtúngɨxɨpy
ma yɨ mdzɨnaayɨn mjugy'ajtɨn. Ca' huaad
mmɨgapxtɨgooygɨxy tüg töxyjäy. 4 Miich ajcxy
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mnejhuɨɨyb Jesús ycötujcɨn co copɨcy nidüg nidüg
yëydɨjc pɨgɨpy tüg töxyjäy etz yajmɨj'adɨp ytöxyɨjc,
etz nañ mɨɨddzɨnähuɨpy mɨɨd oyjot oyhuinma'ñ.
5Ca' Dios jadu'n tzocy co je yëydɨjc nijot'aty töxyjäy
mɨɨd jɨbɨc-huinma'ñ, jadu'n nej yɨ jäy ajcxy y'ɨdɨc̈h
huɨdibɨ ca' nejhuɨÿ Dios ytɨy'ajt. 6 Ca' huaad ni
pɨn mɨgapxtɨgooyɨ ymɨgüg ytöxyɨjc, com Dios yɨ'
tzaachytunɨɨb mɨjcajee pɨnjaty mɨgapxtɨgooyb
ymɨgüg ytöxyɨjc. Jada cötujcɨn tɨ nyajni'ixɨɨygɨxy
jayhuin. 7 Com Dios jadu'n tɨ xyhuin'ijxɨm jɨgɨx
oyjot oyhuinma'ñ ndunɨm, canan co ndunɨm
jɨbɨc jot jɨbɨc-huinma'ñ. 8 Co tüg jäy ytundɨgooy
mɨɨd huingbɨ töxyjäy huɨdibɨ ca' töxyɨjc'adyii,
hue' je' ñɨxiicpy yajxiicpy Dios ycötujcɨn, canan
jäy ycötujcɨn ñɨxiicɨpy yajxiicɨpy, e nañ ñɨxiicpy
yajxiicpy je Espíritu Santo huɨdibɨ Dios tɨ quexy
ma ɨɨch ajt.

9 Miich ajcxy mnejhuɨɨyb je cötujcɨn co copɨcy
mdzogɨpy mjɨhuɨḧuɨpy ajcxy mmɨgügtɨjc huɨdibɨ
tzɨnaayb jɨm Macedonia ñaaxjot. Mɨgügtɨjc
ajcxy, may'ajt nbɨjctzooybɨch co jacnaychójcɨgɨx
jacnayjɨhuɨɨ́yɨgɨx. 10 Janch tɨy'ajt jadu'n co miich
ajcxy mdzocy mjɨhuɨÿ tüg'ócɨy je mɨgügtɨjc huɨdi
tzɨnaayb jɨm Macedonia ñaaxjot. Nmɨgügtɨjc
ajcxy, may'ajt nbɨjctzooybɨch co jacnaychójcɨgɨxy
nayjɨhuɨɨ́yɨgɨxy etz mnayyajmɨj'ájtɨgɨxy mɨj cajee.
11 Jatyɨm tzɨnaaygɨx nicy xeemy, agujc jotcujc.
Pɨdäg ajcxy mjot mhuinma'ñ ma mgɨ'mdzɨnaayɨn,
etz nañ jatytɨm naymɨdúunɨgɨx. Jada tɨy'ajt tɨ
najtzcapxɨɨyɨ ajcxy jayhuin. 12Tungɨxmgɨ'mdung,
jɨgɨx yɨ jäy ajcxy huɨdibɨ ca' ymɨbɨcy xyajmɨj'adɨp
ajcxy, etz nañ jadu'n ca' myajmayjadɨpy ajcxy ni
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ti.
Co anajty je Huindzɨn Jesús ymiñ ya naaxhuiñ

jadüg'oc
13 Mɨgügtɨjc ajcxy, ndzojcypɨch co miich ajcxy

mhuinjɨhuɨḧuɨp je tɨy'ajt ma je' yajpaady y'alma
je mɨgügtɨjc tɨɨbɨ y'öccɨxy, jɨgɨx ca' mdájcɨxɨpy
mmáygɨxɨpy, jadu'n nej je jäy ajcxy nidajcɨxy
nimaygɨxy huɨdibɨ ca' mɨbɨjccɨxy co Jesús
yajjugypɨga'ñ jadüg'oc je tɨɨbɨ ajcxy y'o'ccɨxy.
14 Jadu'n nej ɨɨch ajt nmɨbɨjcɨm co Jesús yjugypɨjcy
co y'o'cy, nañ jadu'n Dios yajjugypɨjctähua'ñ je
öcpɨdɨjc huɨdijaty ajcxymɨbɨjc Jesús.

15Paady ycɨxpɨ ɨɨch miich ajcxy nnɨmaaygɨxy co
ajt nHuindzɨn Jesús tɨy'ajt tɨ yecy co ɨɨch ajt huɨdibɨ
jacjugy'ajtp co anajty Jesús yhuimbity ya naax-
huiñ, tügmucy xyajnɨcxaanɨm mɨɨd yɨ mɨbɨjcpɨdɨjc
tɨɨbɨ y'o'ccɨxy. Ca' ɨɨch ajt njayɨjp'adaanɨm yɨ
tɨɨbɨ y'o'ccɨxy, yɨ' ajcxy jayɨjp'adamb. 16 Ɨɨch ajt
nHuindzɨn Jesús cɨ'm yhuimbida'ñ ya naaxhuiñ
chona'ñ tzajpjoty mɨɨd ycötujcɨn, mɨɨd ymɨc'ajtɨn, e
yɨ' mɨc capxamb ane'mamb. Huimbidamb Jesús
quipxyɨ mɨɨd tüg ángel mɨjtungmɨɨdpɨ huɨdibɨ nañ
jadu'n mɨc capxamb ane'mamb. E co anajty
yhuimbity, chi Dios yajxuxa'ñ yɨ' ytrompeta, e tɨm
huin'ítɨy Jesús xyajpɨdɨc̈tähuaanɨm ya naaxhuiñ,
e chi ajt naybadaanɨm mɨɨd Jesús jocjoty. 17 E
chi ɨɨch ajt huɨdijaty anajty jactzɨnaayɨm, nay-
badaanɨmmɨɨdajt nHuindzɨn Jesús jocjotyquipxyɨ
mɨɨd je'ajcxy huɨdibɨ anajty tɨ yjugypɨcy jadüg'oc.
E jadu'n ndzɨnähuaanɨmhuinɨxɨɨ huinɨtiempomɨɨd
ajtnHuindzɨn Jesús. 18Mɨɨd jadaayuc tɨy'ajt nayya-
jjotcugɨɨ́yɨgɨxmiñ xyɨpy.
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5
1 Mɨgügtɨjc ajcxy, ca' ycopɨcyɨty njac-

nijayɨɨ́ygɨxɨpy jadu'n nej je xɨɨ je tiempo
yca'pxa'ñ. 2 Miich ajcxy mnejhuɨɨyb co ɨɨch ajt
nHuindzɨn Jesucristo yhuimbida'ñ ya naaxhuiñ
tzaachytuna'ñ yɨ mayjäy mɨɨd ypocy ycɨxpɨ. Jesús
miinaambmɨna anajty je mayjäy ca' ti ocjɨjp'ijxnɨ.
Jadu'n ymiina'ñ jadu'n nejjɨhuɨÿ tüg meetzpɨ
ymiñ coodz co ymeedza'ñ. 3 Co anajty je mayjäy
ymɨnaangɨxy: “Cham ooy jotcujc ndzɨnaayɨm,
ca' ma tzip capxy”, chi tɨmɨtiina jotcömoñɨ Dios
yajtɨgoya'ñ je naaxhuiñybɨ. Tɨmɨtiina ayo'n
ñimiinɨɨyb jäy ajcxy. Tɨm jadu'n nipaady nej
töxyjäydɨjc tɨmɨtiina ypa'mbety co tiempo tɨ
yhuaad'ajtnɨ co y'ung yajma'xung'ada'ñ. E ni
pɨn huaad cacöguëgɨpy je tzaachypɨ co Dios
anajty ymiiñ ya naaxhuiñ yajtɨgoydähua'ñ yɨ
mayjäy. 4 Per mɨgügtɨjc ajcxy mɨɨd miich ajcxy
Dios ytɨy'ajt, paadymiich ca' jadu'n myajpáatcɨxnɨ
nejjɨhuɨÿ mdzɨnaaygɨxy agootztuuby. Ca' ajcxy
mgɨxɨṕy mgüedɨṕy mɨna anajty Jesús miiñ
jotcömoñɨ, jadu'n nej jäy nɨgoobɨ ycɨxy ycuecy
co tɨ ymeechyii. 5 Com tüg'ócɨy miich ajcxy Dios
y'ayuc ytɨy'ajt mhuinjɨhuɨɨygɨxy, jadu'n nipaady
jadu'n nejhuɨÿ tɨ mgoxɨmɨɨygɨxy tɨ mgodɨɨcxɨc̈cɨxy.
Ɨɨch ajt ca' njacyajpaatɨm agootztuuby. 6 Paady
ycɨxpɨ ca' huaad njäydɨgooyɨm Dios ytɨy'ajt, ca'
huaad nmɨ'öctɨgooyɨm jadu'n nej yɨ jacjaydyii
jäy ajcxy huɨdibɨ ca' cuendɨtuñ Dios y'ayuc
ytɨy'ajt, jadu'n yɨ' ajcxy nipaady jadu'n nejjɨhuɨÿ
ajcxy tɨ ymɨ'öctɨgoy. Ijtcɨx ni'ixɨ ̈ mɨɨd tüg'ócɨy
Dios y'ayuc ytɨy'ajt. Mɨ'ijtcɨx huijy cujc mjot
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mhuinma'ñ. 7 Yɨ jäy ajcxy huɨdibɨ maab, coodz
ajcxy ymäy. Yɨ jäy ajcxy huɨdibɨ muucɨp,
coodz ajcxy ymúucɨgɨxy. 8 Ɨɨch ajt huɨdibɨ
nnejhuɨɨyɨm Dios ytɨy'ajt, copɨcy huijy ycujc ajt
ndzɨnaayɨm, e nañ copɨcy nmɨbɨjcɨm Jesucristo e
nañ naychójcɨgɨx nayjɨhuɨɨ́yɨgɨx miñ xyɨpy, jadu'n
nipaady nej soldadtɨjc ñaygohuáanɨgɨxy mɨɨd pujx
huɨdibɨ ymɨɨd ma ycaach. E mɨɨd co njɨjp'ijxɨm
co Dios xyajnïdzögaanɨm ajt n'alma, jadu'n
nipaady nejjɨhuɨÿ soldadtɨjc ñaygohuáanɨgɨxy
mɨɨd ypujxcöjup. 9 Com Dios xyajjugy'ajtɨm
co xychaachytunaanɨm xyajtɨgoyaanɨm, Dios
xyajjugy'ajtɨm nej n'alma jëbɨ paatɨm nïdzoocɨn
co nmɨjpɨdaacɨm ɨɨch ajt nHuindzɨn Jesucristo.
10 Jesucristo tɨ y'ögy mɨɨd ajt nbocy ycɨxpɨ, jɨgɨx
jëbɨ huaad ndzɨnaayɨm jiiby tzajpjoty quipxyɨ
mɨɨd yɨ', ca' ñejɨty pen tɨ anajty n'o'cɨm o pen
jiinɨ anajty njugy'ajtɨm co anajty Jesucristo
yhuimbity ya naaxhuiñ. 11 Paady ycɨxpɨ
jacnayjotmɨcmɨgápxɨgɨx, e nañ jacnaybubéjtɨgɨx
nidüg nidügtɨ, tɨm jadu'n nej chammdungɨxy.

Pablo capxhuijy yɨmɨbɨjcpɨdɨjc ajcxy
12 Mɨgügtɨjc ajcxy, may'ajt nbɨjctzooybɨch co

yajmɨj'ajtcɨxy ajcxy yɨ mɨgügtɨjc huɨdibɨ tumb ma
miich ajcxy mɨɨd Dios y'ayuc ycɨxpɨ. Yɨ' ajcxy
huɨdibɨ xyajni'ixɨɨyb Dios y'ayuc ytɨy'ajt, yɨ' ajcxy
xycapxhuijɨpmɨɨd ajt nHuindzɨn Jesucristo y'ayuc
ytɨy'ajt. 13 Copɨcy myajmɨj'ájtcɨxɨpy ooy, etz nañ
mdzójcɨxɨpymɨɨd jeDios ytung ycɨxpɨhuɨdibɨ ajcxy
ytumybmamiich ajcxy. Tzɨnaaygɨx jotcujc ca' ma
tzip capxy.
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14Nañ jadu'n,mɨgügtɨjc ajcxy, nyajnïbɨjcpy ajcxy
co myaj'ojɨp yɨ mɨgüg ajcxy huɨdibɨ ca' ti dung
tuna'ñ, etz nañ mjotmɨcmɨgapxɨp huɨdibɨ ajcxy
tajp maayb, etz nañ mbubedɨpy ajcxy huɨdibɨ
hueenɨ mɨɨd ymɨbɨjcɨn, etz yajtungɨx mecxtujcɨn
mɨɨd tüg'ócɨymɨgügtɨjc.

15 Ɨɨch miich ajcxy nɨmaayb co ca' ni pɨn
huaad yaj'ahuimbidɨp jɨbɨc ma ymɨgüg huɨdibɨ
tɨ ymɨdundɨgoyii. Nañ jadu'n nɨmaaygɨxy
co naymɨ'oyjäy'ájtɨgɨx nidüg nidügtɨ. Nañ
jadu'n oyjäy'ajtɨn mdunɨpy ajcxy mɨɨd tüg'ócɨy
naaxhuiñyjäy.

16 Jatytɨm mɨɨd'ajtcɨx jotcujc'ajtɨn jabom jabom.
17 Capxtaaccɨx etz mɨbɨjctzoogɨx Dios jabom
jabom. 18 Yajnajxcɨx jäygɨdaacɨn ma Dios pen
ji ajcxy mjajtcɨxy ayoogɨxy nejjaty, com Dios ooy
yjotcujcɨty co je mɨgügtɨjc huɨdibɨ mɨbɨjcp Cristo
Jesús yajnaxy ajcxy jäygɨdaacɨn ma yɨ' jabom
jabom mɨɨd tüg'ócɨy huɨdibɨ tuunɨp jajtɨp ma yɨ'
ajcxy.

19 Capxymɨdoogɨx je Espíritu Santo, co
ngacapxymɨdoohuɨm je Espíritu Santo huin'it
nyajtɨgooyɨmDios yjɨhuɨ'ñ ymɨc'ajt huɨdibɨ yajpatp
ma ɨɨch ajt. 20 Yajjotcujc'ajtcɨx huenpɨnɨty pɨn
Dios y'ayucpɨdzɨmb ma miich ajcxy. 21 Jëyɨ
janchtɨy m'ixɨpy penɨ quipxyɨɨyb mɨɨd Dios y'ayuc
huɨdibɨ ajcxy ycapxyp. Mɨjpɨdaaccɨx je ayuc tɨɨybɨ.
22 Ixmajtzcɨx tüg'ócɨy jɨbɨc ayuc jɨbɨc-huinma'ñ.

23Dios nmɨbɨjctzooybɨch, je Dios huɨdibɨ yejcpy
jotcujc'ajtɨn, co ajcxy xyajhuaatztaayɨp mjot
mhuinma'ñ ma yɨ jɨbɨcpɨ. Dios nmɨbɨjctzooybɨch
co yɨ' cɨ'm xycuendɨ'ajtɨp huädz oy yɨm'alma ajcxy,
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etz yɨ mjɨhuɨ'ñ, etz mnïcx mgohuajc, ca' ma pocy
yquëxɨg̈y, ixtɨ mabaad anajty ɨɨch ajt nHuindzɨn
Jesucristo ymiiñ ya naaxhuiñ. 24 Je Dios huɨdibɨ tɨ
xyajmɨbɨjccɨxy, tudägy yɨ', e ycuydunɨpy yɨ' y'ayuc
mɨɨdmiich ajcxy.

Capxpoocxɨn huɨdibɨ cɨjxnɨp je necy
25 Mɨgügtɨjc ajcxy, mɨbɨjctzoogɨx Dios mɨɨd ɨɨch

ajcxy ycɨxpɨ.
26 Naygapxpóocxɨgɨx xïc xon nidüg nidüg mɨɨd

oyjot oyhuinma'ñ.
27 Nhuindzɨn Jesucristo ajt tɨ xyajnïbɨcyɨch

jada tung, paady nyajnïbɨjccɨxy co jada necy
mgápxcɨxɨpy ni'abɨdzɨmyma tüg'ócɨymɨbɨjcpɨdɨjc.

28 Dios nmɨbɨjctzooybɨch co ɨɨch ajt nHuindzɨn
Jesucristo xyconuucxɨp ajcxy. Jadu'n jada. Amén.
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